(CZ)   Rádiem řízený budík s teploměrem, vlhkoměrem a předpovědí počasí

JVD RB 191- DCF
[image: image92.emf]

Words in the figure:
	Figure 1:
	ENGLISH
	OTHER LANGUAGE

	
	FRONT VIEW
(TIME DISPLAY)
	Pohled zpředu
(zobrazení času)

	
	ALARM 1
	Budík 1

	
	ALARM 2
	Budík 2

	
	TIME
	Čas

	
	WEATHER FORECAST
	Předpověď počasí

	
	RCC INDICATOR
	Ukazatel RCC 

	
	PM INDICATOR
	Ukazatel PM (odpolední čas)

	
	FRONT VIEW
(INDOOR TEMPERATURE AND RELATIVE HUMIDITY DISPLAY)
	Pohled zpředu
(vnitřní a vnější teplota, vlhkost) 

	
	INDOOR TEMPERATURE
	Vnitřní teplota


	
	RELATIVE HUMIDITY
	Relativní vlhkost

	
	WEATHER FORECAST
	Předpověď počasí

	
	TOP VIEW
	Pohled shora

	
	DOWN / WAVE
	Dolu/ Vlny

	
	ALARM 1-2 SET
	Nastavení budík 1 a 2

	
	ALARM 1-2 ON-OFF
	Zapínání/ vypínání budíku 1 a 2

	
	SNOOZE
	Snooze (opakované buzení)

	
	DIMMER
	Dimmer (Ovládání jasu displeje)

	
	SET
	Nastavení

	
	UP / 12 / 24
	Nahoru/  12/24

	
	BACK VIEW
	Pohled zezadu

	
	BATTERY DOOR
	Dvířka prostoru pro baterie

	
	INSERT 1 x CR2032 BATTERY INSIDE THE BATTERY COMPARTMENT
	Vložte 1x CR2032 

	
	DC SOCKET
	Konektor adapteru el.sítě

	
	RESET
	Reset

	
	AC/DC ADAPTOR
	Adapter elektrické sítě

	
	INERT AC/DC ADAPOR JACK
	Zapojte konektor adapteru 


VLIV PROSTŘEDÍ NA PŘÍJEM SIGNÁLU 

Váš rádiem řízený budík přijímá signál s údajem o přesném čase pomocí bezdrátové technologie. Stejně jako u všech bezdrátových zařízení, může být přenos negativně ovlivněn následujícími jevy a okolnostmi:

· Vysoká přenosová vzdálenost.

· Hory nebo údolí v blízkosti přijímače. 

· Vysoké budovy v blízkosti přijímače. 

· Železniční trať, vedení vysokého napětí atd. 

· Dálnice nebo letiště atd.

· Umístění poblíž staveniště.

· Umístění vnitř betonových domů.

· Umístění poblíž elektrických zařízení.

· Umístění poblíž počítače nebo televize.

· Umístění uvnitř pohybujících se vozidel.  

· Umístění poblíž kovových předmětů.

Umístěte přístroj na místo, kde je co možná nejméně výše uvedených jevů. Nejlepší signál bývá zpravidla u okna. Vyvarujte se blízkosti kovových povrchů a elektrospotřebičů

RYCHLÉ NASTAVENÍ
Krok 1 Otevřete dvířka prostoru pro baterie na zadní straně přístroje. Do prostoru vložte 1 x lithiovou CR2032 baterii do prostoru pro baterie. Ujistěte se, že kladná (+) strana baterie je směrem nahoru. Potom nezapomeňte dvířka opět zavřít. 

Krok 2 Připojte adapter k elektrické síti a až potom zapojte adapter konektorem do přístroje. 
Step 3 Přístroj začne automaticky vyhledávat signál DCF . 

PŘÍJEM SIGNÁLU DCF A JEHO UKAZATEL  

Po zapnutí začne přístroj automaticky vyhledávat signál DCF. Symbol  [image: image1.emf] se rozbliká na displeji. 

Navazování spojení DCF  

(symbol [image: image2.emf] bliká)

Úspěšné navázání spojení    
(symbol [image: image3.emf] se ustálí)

Selhání přijmu 

(symbol [image: image4.emf] zmizí) 

Pokud je signál silný, na displeji se objeví 3 čárky [image: image5.jpg]



Pokud je signál slabý nebo ke spojení nedojde, na displeji se objeví [image: image6.jpg]


  nebo [image: image7.jpg]



Během spojení DCF se síla signálu může měnit z 1čárky na 2 a 3, což je běžné, protože sila signálu může kolísat.

3.  Během navazování spojení DCF, stiskněte tlačítko SET pro přepnutí do běžného provozu (čas na displeji). Stiskněte tlačítko [image: image8.jpg]


 / WAVE pro návrat k přijmu signálu DCF a monitorování jeho síly.

Úspěšné nebo neúspěšné přijetí signálu DCF

Symbol [image: image9.emf] svítí na displeji (přestane blikat) v případě, že je spojení úspěšně navázáno.
Symbol [image: image10.emf] zmizí v případě, že navazování spojení selže.
Pokud bude spojení DCF úspěšně navázáno, přístroj použije při příštím navazování stejnou frekvenci. 

Automatické a ruční přijímání signálu

Přístroj navazuje spojení automaticky každý den v 1:00, 2:00, 3:00. Pokud pokus v 03:00 selže, pokusí se přístroj spojení DCF v 04:00 znovu navázat. Pokud se opět nepodaří spojení navázat další pokus proběhne v 05:00. Pokud se to opět nepodaří, další pokus proběhne v 01:00 následující den. Vše se děje automaticky

Ruční navazování spojení DCF: jednoduše stiskněte tlačítko [image: image11.jpg]


 /WAVE (ozve se pípnutí) pro zahájení vyhledávání signálu. Stiskněte a přidržte tlačítko [image: image12.jpg]


 /WAVE pro ukončení ručního vyhledávání signálu DCF. 

Během vyhledávání signálu DCF jsou všechna tlačítka a čidla (teplota, vlhkost) vyřazena z provozu.  Údaje o teplotě a relativní vlhkosti dosáhnou vyšší přesnosti až po 30ti minutách provozu.

Jak zcela zrušit příjem signálu DCF (funkce řízení automatického řízení hodin) 

Stiskněte a přidržte naráz tlačítka [image: image13.jpg]


 /  WAVE a [image: image14.jpg]


 / 12/24 na dobu 2 vteřiny. Přístroj dvakrát krátce zapípá a příjem signálu je tak zcela vypnutý. 
Pro obnovení funkce příjem signálu DCF naráz stiskněte a přidržte tlačítka[image: image15.jpg]


 /  WAVE a [image: image16.jpg]


 / 12/24  na dobu 2 vteřiny. Přístroj dvakrát krátce zapípá a příjem signálu se tak opět aktivuje.
NASTAVENÍ ČASU
1. Stiskněte tlačítko SET na 2 vteřiny a na displeji se objeví a rozbliká “00”. Tlačítkem +/- vyberte požadované časové pásmo:
“00”  = GMT +1 hodina (například Česko, Slovensko, Polsko, Německo)

“01”  = GMT +2 hodiny (například Finsko)

“-01” = GMT 00 hodin (například Velké Británie)
2. Znovu stiskněte a na 2 vteřiny přidržte tlačítko SET, číslice hodina se rozbliká. Tlačítky [image: image17.jpg]


 /  [image: image18.jpg]


 nastavte požadovanou hodinu.
3. Potom znovu stiskněte tlačítko SET. Číslice minuta se rozbliká. Tlačítky[image: image19.jpg]


 /  [image: image20.jpg]


  nastavte požadovanou minutu. 

4. Potom znovu stiskněte tlačítko SET pro návrat do běžného provozu, nebo se tak stane automaticky, pokud bude přístroj 8 minut v klidu. 
NASTAVENÍ BUDÍKU1 A BUDÍKU2
1. Stiskněte tlačítko ALM 1.2 SET a symbol “A1”se objeví nalevo od číslic budíku1. 

2. Stiskněte a přidržte tlačítko ALM 1.2 SET na dobu 2 vteřiny. Číslice hodina buzení se rozbliká. Tlačítky [image: image21.jpg]


 /  [image: image22.jpg]


 nastavte požadovanou hodinu buzení.
3. Stiskněte tlačítko ALM 1.2 SET. Číslice minuta buzení se rozbliká. Tlačítky[image: image23.jpg]


 /  [image: image24.jpg]


  nastavte požadovanou minutu buzení. 

4. Stiskněte tlačítko ALM 1.2 SET pro uložení nastavených údajů o budíku 1. 

5. Stiskněte tlačítko ALM 1.2 SET.  Symbol “A2” se objeví nalevo od číslic budíku 2.

6. Pro nastavení času buzení2 opakujte postup nastavení času buzení1. 

7. stiskněte tlačítko SET pro návrat do běžného provozu, nebo se tak stane automaticky, pokud bude přístroj 8 minut v klidu. 
JAK VYPNOUT NEBO ZAPNOUT FUNKCI BUDÍK  

Stiskněte tlačítko ALM 1.2 ON-OFF pro vypnutí nebo zapnutí budíku1 a/nebo budíku2. Pokud je budík aktivní symbol A1 a/nebo A2 se bude svítit na displeji. 

POUŽÍVÁNÍ FUNKCE SNOOZE (OPAKOVANÉ BUZENÍ) 

Když nastane čas buzení, rozezní se zvuková signalizace a symbol A1 nebo A2 se rozbliká.

1. Jednou stiskněte tlačítko SNOOZE pro dočasné zastavení zvukové signalizace. Symbol A1 nebo A2  se rozbliká. Zvuková signalizace se znovu ozve za 5 minut. 

2. Pro vypnutí zvukové signalizace pro ten den stiskněte a přidržte tlačítko AL 1.2 ON-OFF nebo AL 1.2 SET. Zvuková signalizace ustane a A1 nebo A2 přestane blikat. Zvuková signalizace se opět rozezní ve stejný čas následující den. 

Doba trvání zvukové signalizace budíku: 2 minuty
ZOBRAZOVÁNÍ TEPLOTY A VLHKOSTI
Jednou stiskněte tlačítko SNOOZE, čas na displeji vystřídá údaj o teplotě a vlhkosti. Stiskněte tlačítko SNOOZE ještě jednou a na displeji se opět objeví údaj o správném čase. 
[image: image25.emf]
Stiskněte a na dvě vteřiny přidržte tlačítko SNOOZE. Ozve se krátké pípnutí. Potom se budou údaje na displeji střídat: 10 vteřin uvidíte na displeji čas a potom 5 vteřin údaj o teplotě a vlhkosti. Přidržením tlačítka SNOOZE se přístroj vrátí k původnímu režimu. 

POUŽÍVÁNÍ FUNKCE DIMMER (OVLÁDÁNÍ JASU DISPLEJE)
Stiskněte tlačítko DIMMER pro nastavení požadované úrovně jasu displeje: 
High(vysoká) / Low(nízká).

NASTAVENÍ FORMÁTU ZOBRAZOVÁNÍ ČASU: 12 NEBO 24 HODIN 

Stiskněte tlačítko [image: image26.jpg]


 / 12/24 pro výběr 12ti hodinového nebo 24hodinového formátu času. Když používáte 12ti hodinový režim, při odpoledním čase je na levé spodní části displeje ukazatel odpoledního času PM.  

PŘEDPOVĚĎ POČASÍ
Přístroj rozeznává 4 druhy počasí:
	[image: image27.emf]
	JASNO

	[image: image28.emf]
	POLOJASNO

	[image: image29.emf]
	ZATAŽENO

	[image: image30.emf]
	DÉŠŤ


Poznámky: pro co možná nejlepší fungování předpovědi počasí, umístěte přístroj na místo, kde proudí vzduch (např.: u otevřeného okna. Pokud přístroj umístíte ke zdroji tepla nebo klimatizaci, ovlivní to jeho přesnost.
Trvá přibližně 24 hodin, než se měření ustálí a přístroj začne ukazovat přesné údaje. Předpověď počasí se vztahuje na následujících 6-16 hodin. Zobrazený symbol nemusí odpovídat situaci za oknem.
ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 

Rušení jiných elektrospotřebičů nebo elektrostatické výboje mohou způsobovat, že údaje na displeji neodpovídají. Stiskněte tlačítko RESET na horní části přístroje a přístroj se nastaví do původního nastavení a začne znovu hledat a navazovat rádio-signál.
PÉČE A ÚDRŽBA
1. Nevystavujte přístroj vysokým teplotám, vodě ani přímému slunečnímu světlu. 

2. Dbejte, aby přístroj nepřišel do styku s korosivním materiálem.  

3. Nevystavujte přístroj hrubé síle, prachu a vlhkosti. 

4. Neotvírejte útroby přístroje.  

VLASTNOSTI 

Pracovní teplota: 0°C až + 45°C 

Měřitelný rozsah vnitřní teploty
· 0°C to +50°C

· Pokud je překročen měřitelný rozsah, zobrazí se: HH / LL 
Měřitelný rozsah vnitřní vlhkosti (funguje při teplotách  0°C až +50°C) 


· 20%-95%


· Pokud je překročen měřitelný rozsah, zobrazí se: 20% / 95% 

Rozlišení při měření teploty
1°C

Rozlišení relativní vlhkost (RH%)
1%

Doba trvání zvukové signalizace budíku:  2 minuty
Přestávka opakovaného buzení:               5 minut
Dovozce Jasněna Vláhová tímto prohlašuje, že výrobek je ve shodě se základními požadavky a s dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES. 
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(SK)   Rádiom riadený budík s teplomerom, vlhkomerom a predpoveďou počasia

JVD RB 191- DCF

[image: image31.emf]

Words in the figure:

	Figure 1:
	ENGLISH
	OTHER LANGUAGE

	
	FRONT VIEW

(TIME DISPLAY)
	Pohľad spredu

(zobrazenie času)

	
	ALARM 1
	Budík 1

	
	ALARM 2
	Budík 2

	
	TIME
	Čas

	
	WEATHER FORECAST
	Predpoveď počasia

	
	RCC INDICATOR
	Ukazovateľ RCC 

	
	PM INDICATOR
	Ukazovateľ PM (odpoludňajší čas)

	
	FRONT VIEW

(INDOOR TEMPERATURE AND RELATIVE HUMIDITY DISPLAY)
	Pohľad spredu

(vnútorná a vonkajšia teplota, vlhkosť) 

	
	INDOOR TEMPERATURE
	Vnútorná teplota

	
	RELATIVE HUMIDITY
	Relatívna vlhkosť

	
	WEATHER FORECAST
	Predpoveď počasia

	
	TOP VIEW
	Pohľad zhora

	
	DOWN / WAVE
	Dolu/ Vlny

	
	ALARM 1-2 SET
	Nastavenie budíka 1 a 2

	
	ALARM 1-2 ON-OFF
	Zapínanie/  vypínanie budíka 1 a 2

	
	SNOOZE
	Snooze (opakované budenie)

	
	DIMMER
	Dimmer (Ovládanie jasu displeja)

	
	SET
	Nastavenie

	
	UP / 12 / 24
	Hore/  12/24

	
	BACK VIEW
	Pohľad zozadu

	
	BATTERY DOOR
	Dvierka priestoru pre batérie

	
	INSERT 1 x CR2032 BATTERY INSIDE THE BATTERY COMPARTMENT
	Vložte 1x CR2032 

	
	DC SOCKET
	Konektor adaptéra el. siete

	
	RESET
	Reset

	
	AC/DC ADAPTOR
	Adaptér elektrickej siete

	
	INERT AC/DC ADAPOR JACK
	Zapojte konektor adaptéra 


VPLYV PROSTREDIA NA PRÍJEM SIGNÁLU 

Váš rádiom riadený budík prijíma signál s údajom o presnom čase pomocou bezdrôtovej technológie. Rovnako ako u všetkých bezdrôtových zariadení, môže byť prenos negatívne ovplyvnený následujúcimi javmi a okolnosťami:

· Vysoká prenosová vzdialenosť.

· Hory alebo údolia v blízkosti prijímača. 

· Vysoké budovy v blízkosti prijímača. 

· Železničná trať, vedenie vysokého napätia atď. 

· Diaľnica alebo letisko atď.

· Umiestnenie v blízkosti staveniska.

· Umiestnenie vo vnútri betónových domov.

· Umiestnenie v blízkosti elektrických zariadení.

· Umiestnenie v blízkosti počítača alebo televízie.

· Umiestnenie vo vnútri pohybujúcich sa vozidiel.  

· Umiestnenie v blízkosti kovových predmetov.

Umiestnite prístroj na miesto, kde je čo možno najmenej vyššie uvedených javov. Najlepší signál býva spravidla pri okne. Vyvarujte sa blízkosti kovových povrchov a elektrospotrebičov.

RÝCHLE NASTAVENIE

Krok 1 Otvorte dvierka priestoru pre batérie na zadnej strane prístroja. Do priestoru vložte 1 x lithiovú CR2032 batériu, do priestoru pre batérie. Uistite sa, že kladná (+) strana batérie je smerom hore. Potom nezabudnite dvierka opäť zavrieť. 

Krok 2 Pripojte adaptér do elektrickej sieti a až potom zapojte adaptér konektorom do prístroja. 

Step 3 Prístroj začne automaticky vyhľadávať signál DCF . 

PRÍJEM SIGNÁLU DCF A JEHO UKAZOVATEĽ  

Po zapnutí začne prístroj automaticky vyhľadávať signál DCF. Symbol  [image: image32.emf] sa rozbliká na displeji. 

Nadväzovanie spojenia DCF  

(symbol [image: image33.emf] bliká)

Úspešné nadviazanie spojenia    
(symbol [image: image34.emf] sa ustáli)

Zlyhanie príjmu 

(symbol [image: image35.emf] zmizne) 

Ak je signál silný, na displeji sa objavia 3 čiarky [image: image36.jpg]



Ak je signál slabý alebo k spojeniu nedôjde, na displeji sa objaví [image: image37.jpg]


  alebo [image: image38.jpg]



Behom spojenia DCF sa sila signálu môže meniť z 1čiarky na 2 a 3, čo je bežné, pretože sila signálu môže kolísať.

3.  Behom nadväzovania spojenia DCF, stlačte tlačítko SET pre prepnutie do bežnej prevádzky (čas na displeji). Stlačte tlačítko [image: image39.jpg]


 / WAVE pre návrat k príjmu signálu DCF a monitorovaniu jeho sily.

Úspešné alebo neúspešné prijatie signálu DCF


Symbol [image: image40.emf] svieti na displeji (prestane blikať) v prípade, že je spojenie úspešne nadviazané.

Symbol [image: image41.emf] zmizne v prípade, že nadväzovanie spojenia zlyhá.

Ak bude spojenie DCF úspešne nadviazané, prístroj použije pri nasledujúcom nadväzovaní rovnakú frekvenciu. 

Automatické a ručné prijímanie signálu

Prístroj nadväzuje spojenie automaticky každý deň o 1:00, 2:00, 3:00. Ak pokus o 03:00 zlyhá, pokúsi sa prístroj spojenie DCF o 04:00 znovu nadviazať. Ak sa opäť nepodarí spojenie nadviazať ďalší pokus prebehne o 05:00. Ak sa to opäť nepodarí, ďalší pokus prebehne o 01:00 nasledujúceho dňa. Všetko sa deje automaticky.

Ručné nadväzovanie spojenia DCF: jednoducho stlačte tlačítko [image: image42.jpg]


 /WAVE (ozve sa pípnutie) pre zahájenie vyhľadávania signálu. Stlačte a pridržte tlačítko [image: image43.jpg]


 /WAVE pre ukončenie ručného vyhľadávania signálu DCF. 

Behom vyhľadávania signálu DCF sú všetky tlačítka a čidla  (teplota, vlhkosť) vyradené z prevádzky.  Údaje o teplote a relatívnej vlhkosti dosiahnu vyššiu presnosť až po 30tich minútach prevádzky.

Ako celkom zrušiť príjem signálu DCF (funkcie  automatického riadenia hodín) 

Stlačte a pridržte naraz tlačítka [image: image44.jpg]


 /  WAVE a [image: image45.jpg]


 / 12/24 na dobu 2 sekundy. Prístroj dvakrát krátko zapípa a príjem signálu je tak celkom vypnutý. 

Pre obnovenie funkcie príjem signálu DCF naraz stlačte a pridržte tlačítka[image: image46.jpg]


 /  WAVE a [image: image47.jpg]


 / 12/24  na dobu 2 sekundy. Prístroj dvakrát krátko zapípa a príjem signálu sa tak opäť aktivuje.

NASTAVENIE ČASU

1. Stlačte tlačítko SET na 2 sekundy a na displeji sa objaví a rozbliká “00”. Tlačítkom +/- vyberte požadované časové pásmo:

“00”  = GMT +1 hodina (napríklad Česko, Slovensko, Poľsko, Nemecko)

“01”  = GMT +2 hodiny (napríklad Fínsko)

“-01” = GMT 00 hodín (napríklad Veľká Británia)

2. Znovu stlačte a na 2 sekundy pridržte tlačítko SET, číslica hodina sa rozbliká. Tlačítkami [image: image48.jpg]


 /  [image: image49.jpg]


 nastavte požadovanú hodinu.

3. Potom znovu stlačte tlačítko SET. Číslica minúta sa rozbliká. Tlačítkami[image: image50.jpg]


 /  [image: image51.jpg]


  nastavte požadovanú minútu. 

4. Potom znovu stlačte tlačítko SET pre návrat do bežnej prevádzky, alebo sa tak stane automaticky, ak bude prístroj 8 minút v kľude. 

NASTAVENIE BUDÍKA1 A BUDÍKA2

1. Stlačte tlačítko ALM 1.2 SET a symbol “A1”sa objaví naľavo od číslic budíka1. 

5. Stlačte a pridržte tlačítko ALM 1.2 SET na dobu 2 sekundy. Číslica hodina budenia sa rozbliká. Tlačítkami [image: image52.jpg]


 /  [image: image53.jpg]


 nastavte požadovanú hodinu budenia.

6. Stlačte tlačítko ALM 1.2 SET. Číslica minúta budenia sa rozbliká. Tlačítka[image: image54.jpg]


 /  [image: image55.jpg]


  nastavte požadovanú minútu budenia. 

2. Stlačte tlačítko ALM 1.2 SET pre uloženie nastavených údajov o budíku 1. 

3. Stlačte tlačítko ALM 1.2 SET.  Symbol “A2” sa objaví naľavo od číslic budíka 2.

4. Pre nastavenie času budenia2 opakujte postup nastavenia času budenia1. 

5. stlačte tlačítko SET pre návrat do bežnej  prevádzky, alebo sa tak stane automaticky, ak bude prístroj 8 minút v kľude. 

AKO VYPNÚŤ ALEBO ZAPNÚŤ FUNKCIU BUDÍK  

Stlačte tlačítko ALM 1.2 ON-OFF pre vypnutie alebo zapnutie budíka1 alebo budíka2. Ak je budík aktívny symbol A1 alebo A2  bude svietiť na displeji. 

POUŽÍVANIE FUNKCIE SNOOZE (OPAKOVANÉ BUDENÍE) 

Keď nastane čas budenia, rozozvučí sa zvuková signalizácia a symbol A1 alebo A2 sa rozbliká.

1. Jedenkrát stlačte tlačítko SNOOZE pre dočasné zastavenie zvukovej  signalizácie. Symbol A1 alebo A2  sa rozbliká. Zvuková signalizácia sa znovu ozve za 5 minút. 

2. Pre vypnutie zvukovej signalizácie pre ten deň stlačte a pridržte tlačítko AL 1.2 ON-OFF alebo AL 1.2 SET. Zvuková signalizácia ustane a A1 alebo A2 prestane blikať. Zvuková signalizácia sa opäť rozozvučí v rovnaký čas nasledujúci deň. 

Doba trvania zvukovej signalizácie budíka: 2 minúty

ZOBRAZOVANIE TEPLOTY A VLHKOSTI

Jedenkrát stlačte tlačítko SNOOZE, čas na displeji vystrieda údaj o teplote a vlhkosti. Stlačte tlačítko SNOOZE  ešte jedenkrát a na displeji sa opäť objaví údaj o správnom čase. 

[image: image56.emf]
Stlačte a na dve sekundy pridržte tlačítko SNOOZE. Ozve sa krátke pípnutie. Potom sa budú údaje na displeji striedať: 10 sekúnd uvidíte na displeji čas a potom 5 sekúnd údaj o teplote a vlhkosti. Pridržaním tlačítka SNOOZE sa prístroj vráti k pôvodnému režimu. 

POUŽÍVANIE FUNKCIE DIMMER (OVLÁDANIE JASU DISPLEJA)

Stlačte tlačítko DIMMER pre nastavenie požadovanej úrovne jasu displeja: 

High(vysoká) / Low(nízka).

NASTAVENIE FORMÁTU ZOBRAZOVANIA ČASU: 12 ALEBO 24 HODÍN 

Stlačte tlačítko [image: image57.jpg]


 / 12/24 pre výber 12- hodinového alebo 24-hodinového formátu času. Keď používate 12- hodinový  režim, pri odpoludňajšom čase je na ľavej spodnej časti displeja ukazovateľ odpoludňajšieho času PM.  

PREDPOVEĎ POČASIA

Prístroj rozoznáva 4 druhy počasia:

	[image: image58.emf]
	JASNO

	[image: image59.emf]
	POLOJASNO

	[image: image60.emf]
	ZAMRAČENÉ

	[image: image61.emf]
	DÁŽĎ


Poznámky: pre čo možno najlepšie fungovanie predpovede počasia, umiestnite prístroj na miesto, kde prúdi vzduch (napr.: pri otvorenom okne. Ak prístroj umiestnite k zdroji tepla alebo klimatizácie, ovplyvní to jeho presnosť.

Trvá približne 24 hodín, kým sa meranie ustáli a prístroj začne ukazovať presné údaje. Predpoveď počasia sa vzťahuje na následujúcich 6-16 hodín. Zobrazený symbol nemusí zodpovedať situácii za oknom.

RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Rušenie iných elektrospotrebičov alebo elektrostatické výboje môžu spôsobovať, že údaje na displeji nezodpovedajú. Stlačte tlačítko RESET na hornej časti prístroja a prístroj sa nastaví do pôvodného nastavenia a začne znovu hľadať a nadväzovať rádio-signál.

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA

1. Nevystavujte prístroj vysokým teplotám, vode ani priamemu slnečnému svetlu. 

2. Dbajte, aby prístroj neprišiel do styku s koróziu vyvolávajúcim  materiálom.  

3. Nevystavujte prístroj hrubej sile, prachu a vlhkosti. 

4. Neotvárajte útroby prístroja.  

VLASTNOSTI 

Pracovná teplota: 0°C až + 45°C 

Merateľný rozsah vnútornej teploty

· 0°C to +50°C

· Ak  je prekročený merateľný rozsah, zobrazí sa: HH / LL 

Merateľný rozsah vnútornej vlhkosti (funguje pri teplotách  0°C až +50°C) 


· 20%-95%


· Ak je prekročený merateľný rozsah, zobrazí sa: 20% / 95% 

Rozlíšenie pri meraní teploty
1°C

Rozlíšenie relatívna vlhkosť (RH%)
1%

Doba trvania zvukovej signalizácie budíka:  2 minúty

Prestávka opakovaného budenia:               5 minút

Dovozca Veľkoobchod Vláhová Jasněna, s.r.o. týmto prehlasuje, že výrobok je v zhode so základnými požiadavkami a s ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 1999/5/ES. 

(PL)  
JVD RB 191- DCF Sterowany radziem budzik
z termometrem, hygrometrem i prognozą pogody
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WPŁYW OTOCZENIA NA ODBIÓR SYGNAŁU RADIOWEGO 

Budzik ten sterowany jest synchronizującym sygnałem radiowym. Podobnie jak w innych urządzeniach tego rodzaju, na łączność radiową mogą mieć negatywny wpływ różne czynniki, takie jakna przykład:
· Duża odległość od nadajnika.

· Położenie za pasmem górskim lub w dolinie. 

· Bliskość wysokich budynków. 

· Bliskość linii kolejowej lub przewodów wysokiego napięcia. 

· Autostrada lub lotnisko.

· Sąsiedztwo placu budowy.

· Umieszczenie w  pobliżu wewnątrz budynków żelbetowych.

· Umieszczenie w  pobliżu urządzeń elektrycznych.

· Umieszczenie w  pobliżu komputera lub telewizora.

· Umieszczenie wewnątrz pojazdów w ruchu.  

· Metalowe przedmioty znajdujące się w  pobliżu.

Budzik należy umieścić w miejscu, w którym wpływ wymienionych czynników będzie najmniejszy. Z reguły najsilniejszy sygnał jest w pobliżu okna, natomiast należy unikać sąsiedztwa metalowych powierzchni oraz sprzętu elektrycznego.
SZYBKIE NASTAWIENIE
Krok 1 Po otwarciu wieczka znajdującego się z tyłu budzika pojemnika baterii, wkładamy do niego jedną baterię litową typu CR2032, zwracając uwagę aby biegun dodatni (oznaczony + ) skierowany był ku górze. Po włożeniu baterii pamiętajmy o zamknięciu pojemnika. 

Krok 2 Zasilacz sieciowy najpierw włączamy do sieci, a dopiero potem do gniazdka zasilania budzika

Krok 3 Urządzenie zacznie automatyczne wyszukiwanie synchronizującego sygnału radiowego DCF. 
ODBIÓR SYGNAŁU DCF I JEGO WSKAŹNIK  

Po uruchomieniu, budzik zacznie automatyczne wyszukiwanie synchronizującego sygnału radiowego DCF. Na wyświetlaczu zacznie pulsować symbol  [image: image62.emf]. 

Nawiązywanie łączności DCF  
(  symbol [image: image63.emf]  pulsuje)

Łączność  nawiązana  
   
(  symbol [image: image64.emf]  stabilny)

Niepowodzenie łączności
   
(  symbol [image: image65.emf]  znika ) 

Jeśli sygnał jest wystarczająco silny, na wyświetlaczu pojawią się trzy kreski [image: image66.jpg]



Jeśli sygnał jest słaby, lub nie dojdzie do nawiązania łączności, na wyświetlaczu pojawi się [image: image67.jpg]


  lub [image: image68.jpg]



W trakcie odboru sygnału ilość widocznych kresek może się zmieniać od jednej aż do trzech. Jest to normalne, ponieważ siła odbieranego sygnału może ulegać zmianom. 

3.  W trakcie odboru sygnału DCF można przejść do trybu normalnej pracy i wyświetlenia aktualnego czasu przez naciśnięcie przycisku SET. Naciśnięciem przycisku [image: image69.jpg]


 / WAVE powrócić można do odbioru sygnału DCF oraz monitorowania jego siły.

Udany i nieudany odbiór sygnału DCF


Symbol [image: image70.emf] na wyświetlaczu jest stabilny (nie pulsuje), w przypadku udanego nawiązania łącznościi.

Symbol [image: image71.emf] zniknie gdy łączności nie udało się nawiązać.

Jeśli nawiązanie łączności DCF przebiegło pomyślnie, urządzenie użyje w przyszłej łączności tej samej częstotliwości. 

Automatyczny i ręczny odbiór sygnału

Seanse automatycznego odbioru synchronizującego sygnału radiowego odbywają się codziennie o godzinie 1:00, 2:00 oraz 3:00. Jeśli także próba o 3:00 się nie powiedze, podejmowana jest następna o 4:00, a jeśli i to się nie uda, ostatnia próba nastąpi o 5:00. Wznowienie prób nawiązania łączności nastąpi o godzinie 1:00 w dniu następnym. Wszystko to odbywa się automatycznie.
Ręczne nawiązanie łączności DCF: wystarczy po prostu nacisnąć przycisk WAVE na tylnej ściance budzika, a urządzenie podejmie próbę odbioru sygnału. Aby zakończyć ręczne wyszukiwanie sygnału DCF należy nacisnąć ponownie przycisk WAVE i przytrzymać go przez 2 sekundy. 

W trakcie prób odebrania sygnału DCF wszelkie przyciski oraz czujniki (temperatura, wilgotność) nie działają. Dane dotyczące temperatury oraz wilgotnośći względnej staną się miarodajne dopiero po 30 minutach pracy.
CAŁKOWITE WYŁĄCZENIE ODBIORU SYGNAŁU DCF (automatycznej synchronizacji) 

Po naciśnięciu i przytrzymaniu przez 2 sekundy jednocześnie obu przycisków [image: image72.jpg]


 /  WAVE oraz [image: image73.jpg]


 / 12/24 , budzik dwukrotnie piśnie – co oznacza, że odbiór sygnału jest całkowicie wyłączony. 
Dla wznowienia odbioru sygnału DCF należy jednocześnie nacisnąć i przytrzymać przez 2 sekundy oba przyciski [image: image74.jpg]


 /  WAVE oraz [image: image75.jpg]


 / 12/24  . Budzik dwukrotnie piśnie – co oznacza, że odbiór sygnału jest ponownie włączony

NASTAWIENIE CZASU

5. Po naciśnięciu i przytrzymaniu przez 2 sekundy przycisku SET na wyświetlaczu zacznie pulsować “00”. przyciskami [image: image76.jpg]


  i  [image: image77.jpg]


  wybrać można żądaną strefę czasową:
“00”  = GMT +1 godzina (na przykład Francja, Niemcy, Polska )

“01”  = GMT +2 godziny (na przykład Białoruś, Ukraina)

“-01” = GMT + 0  godzin(na przykład Wielka Brytania)

6. Po kolejnym naciśnięciu i przytrzymaniu przez 2 sekundy przycisku SET, pulsują cyfry godzin. Naciskaniem przycisków [image: image78.jpg]


  i  [image: image79.jpg]


 nastawia się żądaną godzinę.
7. Po dalszym naciśnięciu przycisku SET, pulsują cyfry minut. Naciskaniem przycisków [image: image80.jpg]


 /  [image: image81.jpg]


  nastawia się minuty. 

8. Dalsze naciśnięcie przycisku SET potwierdza nastawienia i powoduje powrót do trybu normalnej pracy zegara. Stanie się tak również automatycznie, gdy przez okres 8 minut zegar zostanie pozostawiony w spokoju, nie będą naciskane żadne przyciski. 
NASTAWIENIE BUDZIKA 1 ORAZ BUDZIKA 2

2. Po naciśnięciu przycisku ALM 1.2 SET symbol “A1” pojawi się w lewo od cyfr budzika 1. 

2. Po naciśnięciu i przytrzymaniu przez 2 sekundy przycisku ALM 1.2 SET zaczną pulsować cyfry godzin czasu budzenia. Przyciskami [image: image82.jpg]


 /  [image: image83.jpg]


 nastawia się żądany czas budzenia w godzinach.
3. Po kolejnym naciśnięciu ALM 1.2 SET, pulsują cyfry minut czasu budzenia . Przyciskami [image: image84.jpg]


 /  [image: image85.jpg]


 nastawia się żądaną wartość minut czasu budzenia. 

4. Naciśnięcie przycisku ALM 1.2 SET powoduje zapisanie nastawionych wartości dotyczących budzika 1. 

5. Kolejne naciśnięcie ALM 1.2 SET powoduje przejście do nastawiania drugiego budzika. .  Symbol “A2” pojawi się w lewo od cyfr budzika 2.

6. Czas budzenia na drugim budziku nastawia się analogicznie jak w pierwszym. 

7. Dalsze naciśnięcie przycisku SET potwierdza nastawienia i powoduje powrót do trybu normalnej pracy zegara. Stanie się tak również automatycznie, gdy przez okres 8 minut zegar zostanie pozostawiony w spokoju, nie będą naciskane żadne przyciski. 
WYŁĄCZANIE  I WŁĄCZANIE BUDZIKA 

Budziki włącza się i wyłącza przyciskiem ALM 1.2 ON-OFF .  Jeśli budzik jest włączony symbol A1 i / lub A2 będzie widoczny na wyświetlaczu. 

FUNKCJA SNOOZE (DRZEMKI)
Gdy nadejdzie nastawiony  czas budzenia, rozlegnie się sygnał dźwiękowy budzika a symbol A1 lub A2  zacznie pulsować.

3. Naciśnięcie przycisku SNOOZE wyłącza chwilowo sygnał dźwiękowy umożliwiając krótką drzemkę. Symbol A1 lub A2  pulsuje nadal. Budzenie powtórzy się po 5 minutach. 

4. Dla całkowitego wyłączenia budzenia należy nacisnąć i przytrzymać przycisk AL 1.2 ON-OFF lub AL 1.2 SET. Sygnał się wyłączy a symbol A1 lub A2 przestanie pulsować. Budzik odezwie się dopiero następnego dnia o nastawionym czasie. 

Czas trwania sygnału dźwiękowego budzika: 2 minuty
WYŚWIETLENIE TEMPERATURY I  WILGOTNOŚĆI

Gdy w trakcie normalnej pracy zegara nacisnąć krótko SNOOZE, czas na wyświetlaczu zostanie zastąpiony przez dane o temperaturze i wilgotnośći. Ponowne naciśnięcie SNOOZE powoduje powrót do ukazywania czasu. 
[image: image86.emf]
Gdy natomiast przycisk SNOOZE nacisnąć i przytrzymać do odezwania się krótkiego sygnału, dane o czasie i temperaturze ukazywać się będą na przemian. Przez 10 sekund widoczny będzie czas, po czym przez 5 sekund temperatura i wilgotność i tak dalej.

Zegar powraca do trybu normalnej pracy po przytrzymaniu przycisku SNOOZE. 

FUNKCJA DIMMER (zmiana jaskrawości)

Naciskaniem przycisku DIMMER nastawić można odpowiadającą nam jaskrawość wyświetlacza: 

High (wysoka) / Low (niska).

NASTAWIENIE FORMATU CZASU: 12 lub 24-godzinowego 

Naciskaniem przycisku [image: image87.jpg]


 / 12/24 wybrać można format prezentowania czasu 12-to lub 24-godzinowy. W przypadku formatu 12-godzinowego, w godzinach popołudniowych w lewej części wyświetlacza widoczny jest wskaźnik PM.  

PROGNOZA POGODY
Urządzenie rozróżnia 4 rodzaje pogody:
	[image: image88.emf]
	SŁONECZNIE

	[image: image89.emf]
	ZACHMURZENIE

	[image: image90.emf]
	POCHMURNO

	[image: image91.emf]
	DESZCZ


UWAGI: 
Aby zapewnić optymalne warunki działania stacji , należy ją umieścić w miejscu umożliwiającym swobodny przepływ powietrza – na przykład w pobliżu otwartego okna. Umieszczenie jej w pobliżu źródła ciepła lub pomieszczeniu klimatyzowanym będzie miało wpływ na jakość prognozowania pogody.   

Po uruchomieniu stacji, potrzebuje ona około 24 godzin na zebranie niezbędnych dla opracowania prognozy danych. Dopiero po tym czasie prognozy mogą być miarodajne.

Ukazywana prognoza dotyczy stanu pogody za 6-16 godzin i nie musi odpowiadać aktualnemu stanowi pogody jaki widzimy za oknem.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

1. W przypadku gdy stacja ukazuje nieprawdziwe informacje, przyczyną tego może być wyładowanie elektryczne lub zakłócenia wywołane przez inne urządzenia. Należy wówczas krótko nacisnąć przycisk RESET na tylnej ściance budzika. Stacja powróci do fabrycznych nastawień wyjściowych i powtórzy się cały proces nastawiania stacji. 

ZALECENIA
1. Nie należy narażać stacji na działanie wysokich temperatur, wilgoci ani bezpośredniego oświetlenia światłem słonecznym.

2. Nie należy umieszczać stacji w pobliżu materiałów wywołujących korozję.

3. W obchodzeniu się ze stacją nie należy używać siły, należy chronić ją przed kurzem.

4. Nie wolno otwierać obudowy aby się dostać do wnętrza stacji.

SPECYFIKACJA

Temperatura robocza:            0°C až + 45°C 

Zakres pomiaru temperatury wewnętrznej

· 0°C  do +50°C

· Przekroczenie zakresu sygnalizuje: HH / LL 
Zakres pomiaru wilgotnośći (działa w temperaturach  0°C do +50°C) 


· 20%-95%


· Po przekroczeniu zakresu pozostaje: 20% / 95% 

Dokładność pomiaru temperatury
    1°C

Dokładność pomiaru wilgotności (RH%)
    1%

Czas trwania sygnału budzika:                  2 minuty

Czas zawieszenia budzenia:                     5 minut

Importer Jasněna Vlahova oświadcza niniejszym, że produkt odpowiada podstawowym wymaganiom oraz dalszym stosownym ustaleniom dyrektywy 1999/5/ES. 
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